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malaltigis la prezojn de siaj eldonaĵoj ekde l ’januaro ujara.

I ^ I T E R L  A T U  R  J M O J V O O*/
pro nova valutopolitiko de la Huingara Nacia Banko kaj per 
tio ankaŭ la prezoj d-e ĝiaj neserie aoetataj libroj apartenas 
al la plej malaltaj en nia litieraturo. Jen kelkaj ekzemploj:

Julio Baghy: Viktimoj svfr. 2,50; anatataŭ svfr. 5.
Enciklopedio de Esperanto I-II broŝurita, ilustrita svfr. 

18; anstataŭ svfr. 30.
Plena. Gramatiko de Esperanto, svfr. 6; anstataŭ 8.
Tiuj nunaj prezoj senvalidigas ĝenerale Siujn favorajn pre- \ 

zojn, konstatitajn, ĝis nun por kur2sufera)ntaj landoj. Tamen, 
se tiuj antaŭaj prezoj estis ie pli malajtaj, ili ne estas pjlial- 
tigataj.

Por ne kauzi ĉagrenon, ni repagas al ciu mendintp, kiu fa- 
ris sian mendon el niaj libroj poŝt l.januaro la diferelncon in- 
ter la malnova kaj novŭ prezoj. Bonvolu skribi pri tio al viŭ 
mendloko. z

Detalaii liston pri la malaltigo sendas al vi volonte la eldo- 
J nejo Literatura Mondo, Hungarujo, Budapest IX. Mester-u.

53., kaj ĉiuj libristoj.
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O F I C IA L A  A N G U L O
B o n v o lu  n e  f o r g e s i

La organizantoj de la XI Hispana Esperanto-Kongreso en 
Barcelona dissendis cirkuleron kun la celo «eviti erarkompre-) 
non» sed kun la kasita intenco komprenigi ĝuste tion, kio ne 
estas vero. Bonvolu ne forgesi, sinjoroj de Ziamenhof- Instituto, 
ke kiam vi elektis la daton de via Komgreso, vi sciis tre bone, 
ke la XVIII Kataluna Esperanto-Kongreso okazos dum Pem- 
tekosto. Vi sciis tion tre bone tial ke unu el la partoprenantoj 
de via kunsido de la 6- a de oktobro, dum kiu oni priparolis kaj 
deci/dis la daton, informis vin, ke la Kataluna Kongreso oka- 
zos dum Pentekosto en Manresa kaj malgrau tio vi elektis la 
saman daton. Oni ne rajtas trompi la esperantistan publikoii 
ŝiajnigante sin viktimo de kritikoj kaj atakoj.

N e tnur p r i  d a t o j  te m a s
La malagrabla problemo kreita de Zamenhof-Instituto kune 

kun Hispana Esperanto-Asocione povas havi plenan solvon per 
simpla ŝanĝo de datoj sed nur per ŝanĝo de loko. Ŝajnas, ke 
oni ne scias, ke en Katalunujo ekzistas landa societo fondita 
ein 1910 kaj ke ĝi havaŝ plenan rajton organizi kaj gvidi la 
neutralan esperanto-movadon en sia lando. Kun bedauro ni
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devas konstati, ke en la tuta Respubliko ekzistas neniu alia aso- 
do  kun la historio de K. E. F. Tamen la organizantoj dfe 
la Hispana Kongreso opiniis, ke oni povas invadi la katalunan 
eŝperantistan kampon tute senoeremonie kaj tial ili anoncis koin- 
greson en Barcelona sen e£ plej malgranda konsiliĝo kun K. 
E. F. Ili diris al si tute simple: ni estas la mastroj de la 'tuta 
movado en la Respubliko kaj ni faras, kioin ni volas. Tre de- 
mokrata kaj ŝamideaneca sinteno I Ne, amikoj, ne. Oni ne raj- 
tas organizi Esperanto-Kongreson en Katalunujo sen aprobo 
kaj konsento de K. E. F.. Se en nia lando ekzistais oertaj £S- 
perantistoj, kiuj n e ŭ t r a l e  batalas kontraŭ K. E. F., oni 
ne rajtas fari ilian ludon.

ĉu H. E. A. ne havas aliajn lokojn ekster Katalunujo, kiuj 
ja bezonas, multe pli ol Borcelona, la propagandon de Espe- 
rajn/to ? Kial ĝuste la kataluna cefurbo, kie nia movado, cu 
neŭtrala, cu klasa, havas kontentigan disvolviĝadon ?

P a lm a ,  S d l l e r ,  V in a r o c
Oni volis pravigi la elekton de Baroelona per la senbaza ar- 

gumento, ke K. E  ̂ F. havis kongresojn en la nomitaj lokoj, jsi- 
danitaj ekster la limoj de Katalunujo, sed oni forgesis, ke la du 
unuaj apartenas al la Balearaj Insuloj kaj la tria al Val&ncia, 
kiuj lingve kaj historie estas katalunaj regionoj.

Tiuj kongresoj naskis absolute neniun proteston de la lokaj 
esperantistoj kaj organizoj, la solaj kiuj havis la rajton pro- 
testi, kaj ili estis partoprenataj de ĉiuj semesoepte.

Krom tio, la kongreso de Palma de Mallorca, en 1925, pie 
povis malhelpi tiun de H. E. A. en Cdrdoba, tiu de Sdller, en 
1927, estis la sola kong-reso okazinta dum tiu jaro kaj tiu de 
Vinaroc, en i928,neniel povis malhelpi la kongresonde Sevilla.

Sed permesu al ni rememori, ke dum tiuj jaroj regis en His- 
panujo la militista diktaturo de la ridinda Prfcno de Rivera, 
kiu naskiĝis kun la celo detrui la katalunan spiriton kaj dank*al 
tiu situacio H. E. A. kaj ĝia kunlaboranto Z. I. havis oka- 
zoin ĵeti bastonojn en la radojn de K. E. F.

T u te  s i n c e r e  k a j  l o j a l e
La aluditaj kongresoj estis malsincere kaj mallojale bojko- 

titaj de H. E. A. Precipe tiu de Palma de Mallorca travivis 
danĝerajn momentojn. Denuncoj kaj tendencaj. artikoloj en la 
ĵumaloj de Palma endanĝerigis la organizon de la kongreso, 
la lokaj aŭtoritatuloj, servantoj de la diktatoro, ricevadis s in -
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c e ra j tn  k a j  l o j a l a j n  infonftojn pri la celo de la kon- 
greso kaj nur dank’al la energio kaj emtuziasmo de nia pioniro 
inĝeniero Narciso Bofill la esp. Festo povis okazi.

S i n c e r e  k a j  l o j a l e  la repreaentanto de H. E. A. <en 
pluraj Universalaj Kongresoj sukcesis malpemiiesi la saluton de 
jnia reprezentanto ce la Malforma Kujnsido. Ankoraŭ post la 
Kongreso de Kolonjo, kie parolis nia prezidanto, s-ro S. Al- 
beric Jofrfe, kiu samtempe reprezentis la katalunan registaron, 
la kutima reprezentanto de H. E. A. oe la U. K. s i n c e r e  
kaj lo  j a l e  bedaŭris, ke li ne ceestis tiun kongreson kaj iue 
povis ĝui la s i n c e r a n  k a j  l o j a l a n  kontraŭstaron al 3a 
terura krimo de nia reprezentanto, saluti la Kongreson pn la 
nomo de la katalunlingvaj esperantistoj.

La sincereco kaj lojaleco havas tiom da aspektoj, ke ni tne 
povas fari komentarion pri ciuj. Tiuj ecoj de H. E. A. kaj de 
ĝiaj n e ŭ t r a l a j  katalunaj kunlaborantoj speciale montrigis 
per ,denunooj al la polico. Per tiu s i n c e r a  k a j  l o j a l a  
agado oni atingis stultan dekreton de la baroelona provinces- 
tro, kiu tekstis «oni forigos la vorton k a t a l u n a  el la no- 
mo de la Federacio kaj tiu ĉi devige aliĝos al la Hispana Aso- 
cio». Post tio la n e ŭ t r a l a j  katalunaj esperantistoj povis 
estri la Federacion ĝis la unua ĝenerala kunsido post la dik- 
taturo. Tiam la membroj de K. E. F. donis la pli multe da 
postenoj al la tradiciaj gvidantoj de K. E. F., kaj, kompre- 
neble, la n e ŭ t r a l u l o j  vidis, ke ilia neŭtraleco gUtis el iliaj 
manoj kaj eksiĝis. E1 tio oni komprenas kial Zamenhof-Insti- 
tuto havas aŭtokratan statuton, laŭ kiu la gvidado de la sodeto 
apartenas ĉiam al la fondintoj de la societo. Tiamaniere la 
n e ŭ t r a l e c o  estas plene garantiita kaj oni ne povas timi, 
ke iam oni fortiros ilin de la seĝoj.

•Piardonu al ni la ataketon, gesinjoroj de Z. I. Vi povas vidi, 
fae ni nenion diras pri la n e u t r a l a  saluto (flekso de la 
dekstra brako sur la bruston), per lriu honoris nin unu el viaj 
forvoraj membroj aŭ membridoj.

K o n k lu d o

Ni bedaŭras, ke ni estis devigataj fari iom da historio. Ne- 
niu povos diri, fae tio estas belaj rakontoj el trans la montoj- 
Ni povus voki kiel atestantojn niajn amikojn en Zaragoza, kiuj 
en la lasta tempo ankaŭ povis sperti l o j a l a j l n  kaj sim - 
c e r a j n  denuncojn. En nia kataluna movado eŝtas mtdtaj mo- 
vaj batalantoj, kiuj ne juĝus bone la aferon, se ili ne havusl
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tiujn kelkajn. informetojn, kiuj ĵetas plenan lumon sur la aferon 
kaj sur nian sintenadon rilate la kongreson de H. E. A.

Otni facile povas eltiri la konkludon, ke ni neniiel hielpos nek 
subtenos tian patologian kongreson, kiun ec la regionaj dele- 
gitoj de H. E. A. rifuzas. Ni defemdos nin de ĝi kiel de naŬ2ia 
najharo, kiu eniris nian hejmon.

Por tio rii havas la sankdon de la sekvantaj grupoj aliĝintaj 
al la konkludoj de la kunsidoj de la 8-a de decembro kaj 15-a 
de m arto: Nova Sento, Barcelona; Bela Espero, Mamresa 
Esperanta Violeto, Barcelona; Kataluna Ligo de Esperamtis- 
taj Fervojistoj; Paco kaj Amo, Barcelona; Esperanto- Grupo, 
Vic; Lumon, Terrassa; Aplec, Sabadell; Ĝirona Espero, Gi- 
rona; Flugiloj, C a ^  de la Selva; Frateco, Vendrell; Barce- 
lona Stelo, Barcelona; Esperanto-Grupo, RipoII; Enciklope- 
dia Akademio Espero, Barcelona, ciuj delegitoj de K. E. F. 
kaj ciuj katalunaj esperantistaj pioniroj.

Snkcesa ateadas uin
N o v a  a d r e s o .  — La 

anonco de la Kongreso ve- 
kis en la urbo grandan en- 
tuziasmon kaj la vicoj de la 
grupo Bela Espero fariĝis 
pli multenombraj. Tial ĝi

elektis novan sidejon por pli bone disvolvi la tutan prikon- 
gresan agadon. Oni atentu pri la nova adreso de la 0 . K .: 
Passeig Pere III, n.Q 22, ier.

G r a v a j  a l i ĝ o j  — La 0 . K. ricevis la aligdn al la 
Komgreso de la Urbestraroj de la sekvantaj lokoj: Banyoles, 
Sta. Coloma de Queralt, Sabadell, Ca<£ de la Selva, Girona, 
Granollers, Vilafranca del Penedks, Reus, Vic, Ripoll, Roses 
Lleida kaj Barcelona.

Estas bedaurinde, ke pro la spedala politika situacifo de 
multaj urbestraroj en la dato de la dissendo de invitoj, oni ne 
ricevis pli multajn aliĝojn kaj premiojn por la Floraj Ludoj, 
Tanjem estas kontentige, ke por la unua fojo tiom multaj ofi- 
dalaj imstitucioj subtenas nian Komgreson.
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K o n g r e s m a r k o j  . — Pro diversaj kaŭzoj la un.ua eldo- 
no de propagandomarkoj ne povis esti akceptata kaj ini estis 
devigataj fari novan eldonon. Tiu ei eldono estas dissendSta al 
la grupoj. La prezo anoncita sanĝiĝis kaj ĝi estis fiksita po 
0*50 ptoj. por ĉiu foEo kun 25 markoj. Turau vin por {men- 
doj al la Grupoj, al la O. K. aŭ Ja sekretario de K. E,., F, 
Mendu tuj I

E s p e r a n t o  k a  j R a d io  . — La O. K. regule propagan- 
das antaŭ la mikrofono de Radio Manresa. La 18-ande marto, 
s-ro Antoni Muset, prezidajito de la O. K. faris allogan pre»- 
legon kun la oelo altiri la atenton kaj subtenon de ĉiuj man- 
resanoj al la proksima Kongreso. Nia delegito en Sabadell,, 
s-ro J. Pinell Mas, ankaŭ sukcesis propagandi per Ja tiea radio - 

rstacio. La Komitato de K. E. F, atingis perniiesojn de Ja du 
plej gravaj katalunaj radio-stacioj R&dio Barcelona kaj R&dio 
Associacid de Catalunya, fari diversajn prelegojn por diskonigi 
la XVIII Katalunan Esperanto-Kongresori.

I n f o r m o j  — Nia proksima numero enhavos la definiti- 
van kongresan proĝramon, prezojn de hoteloj, de vojaĝo, ieks- 
kurso, k. t. p.

P r o p a g a n d k a r t o  j. — Por via korespondado uzu ĉiain 
la karton, kiun. Iberia Esperajnto-Servo eldonis por Ja fJropa- 
giando de nia Kongreso. La prezo de qiu karto estas 0*0 5 pto-j. 
Mendu al la eldoninto, str. Proven^a, 7 5, Baroelona.

XVII INTERNACIAJ FLORAJ LUDOJ
Eksterordinaraj premioj.

XXIII. — Premio de la Urbestraro de Banyoles», 50 ptoj. 
Temo: « Laŭvola ».

XXIV. — Premio de la Urbestraro de Sta. Coloma de Que- 
ralt, 50 ptoj. Temo: «Laŭvola».

XXV. — Premio de la Urbestraro de Girona, 50 ptoj. Te- 
mo: «Laŭvola».

XXVI. — Premio de la Urbestraro de Reus, 25 ptoj. Te- 
mo: «Laŭvola».

XXVII. — Premio de la Urbestraro de Vic, 50 ptoj. Te- 
mo: «LaŭvoJa».

XXVIII. — Premio de la Urbestraro de RipoU, 25 ptoj. 
Temo: «Laŭvola».

un.ua
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XXIX. — Premio -de la Urbestraro de Lleida, 50 ptoj. ;Te- 
jno: «Lauvola».

XXX. — Premio de la Urbestraro de Baroelona, 50 ptoj. 
Terno: «Laŭvola ».

Listo de verkoj rivevitaj. —  Verko n .Q 15, «Reader of Rea- 
de». 16, «Renkontiĝo». 17, «Arto, Scienoo kaj Libeito». 
18, «Mi mem». 19, «Paradizo». 20, «Kantareto por Espe- 
ranto-instruo al infanoj». 21, «G. Homo 28255». 22, «Tial: 
hural». 23, «Memore de mia patrino». 24, «Batalo kaĵ 
amo». 25, «Dunedin». 26, «Amamto». 27, «Venkita». 28, 
«Revanto». 29, «Sopiranto». ,30, «Rioslino». 31, «Antik- 
vaĵo». 32, «Vienauo». 33, «Vivo estu flora ludo». 34, «Pro 
flandria servanda». 35, «Lernu obei I ». 36, «Sopiranto ». 
,37, «Mili». 38, «Ilekso». 39, «Rozo skarlata». 40, «Hu- 
maneco». 41, «Verda aJaŭdo ? ». 42, «Sopiro». 43, «Fabel- 
mondo pasinta».

Daŭriga listo venos en proksima nurnero kune kun la Ver- 
dikto.

Eduard CAPDEVILA, sekretario.

PRI LA LERNOLIBRO 
«CURS COMPLET D ESPERANTO»

Dum multaj jaroj la kataluna esperantistaro plendis, ke oni 
ne havas katalunlingve taŭgan lemolibron de Esperanto, uar 
la «Curs Practic», de Frederic PujulA, cetere bonega lemo- 
libro, estis eldonata la jaron 1913 kaj ne tute akordiĝas kun 
la modema ortografio kataluna.

Pienumante promeson faritan en nia VendrelTa Kongreso, 
mi verkis, rapide sed zorge, la de longie deziratan lemolibron, 
kaj ĝi estis reviziata de amikoj S. Alberic Jofrfc kaj Delff Dal- 
mau kaj eldonata de nia kara K. E. F.

Nu, tiu verko—eldonita en 3,000 ekzempleroj—ne renkon- 
tis ĝis nun la dezirindan akoepton, lau informo de 3a Eldona 
Fako de K. E. F. pri la atingita vendocifero. Mi estas pleme’ 
konvinkita, ke pri tiu fakto kulpas nur la ĝeneralaj malzorgo, 
malmemoremo kajneaoetemoprilibroj, kiujn ni povas konstati 
Ce la esperantista amaso.

Tiamen, por se iu pensos ke la malsukceson de la libro oni 
ŝuldas ankaŭ al iuj eraroj en ĝia aranĝo, mi volas publike diri'



K A T A L U N A  E S P E R A N T IS T O 23

ion, kio eble estos malmodesta, sed sinoera kaj lojala. Kaj 
miaj vortoj estos ne por mia boino, sed finfine por la bonio de.., 
la eldonisto. Qar mi ne dubas ke tiu qi artikolo instigos. la ka- 
talunajn samideanojn—kiuj firie nefniam restis surdaj al in- 
sista peto—aoeti amase la restantajn ekzemplerojn de «Curs 
Complet».

Mi imagis tri partojn en la libro: gramatikon, ekzercarom 
kaj vortarojn esperantan-katalunan kaj kataliman-esperantan. 
Sed la financa flanko malhelpis — kiel ciam — niajn esperojin,.

Amiko Alberic, prezidanto de K. E. F., insistis pri tio, ke 
oni povas aperigi nur la esperantan-katalunan vortaron. Mi 
lezignis je la vortaro kataluna-esperanta, sed pemsis kie la von- 
taro esperanta-kataluna povos almenaŭ esti io kompleta. Kjaj 
jen : mi pretigis esperantan katalunan vortaron konsistantan el 
4,976 vortoj, sed la ekonomia flanko postulis kribron de 1,399 
vortoj, kaj restis en la vortaro nur 3,577 vortoj. Oni forpre- 
nis, do, pli ol 28 0/0 da vortoj. Sed, JJankenlasante mian «ajŭ- 
toran anaon», mi konfesu ke 3,577 estas tamen bela cifero, 
kaj mia vortaro restas unu el la plej kompletaj, kiujn oni 
povas trovi en lemolibro.

Mi opinias, ke tiu vortaro estas unu el la plej bonaj inter la 
naciJirigvaj Esperanto-vortaroj, ne pro tio, ke mi verkis ĝin 
kun granda amo kaj atento, ne tial, ke mi povis profiti el la 
sperto pri multnombraj kaj longqgfaj tradukoj el lin^voj kata- 
luna kaj hispana, sed tial, qar mi oftege konsulds la esperan- 
tan-katalunan vortaron de Frederic Pujul^, hodiaŭ ne tute bo- 
nan, kaj ofte memoris bonegajn difindjn, kiujn antaŭ jaroj mi 
lemis parkere legante iun esperantan-katalun&n vortaron pre- 
tigitan de amiko Marian Sol .̂ por iu eldono, kiu ĝds nun ne re- 
aligis.

En tiu vortaro troviĝas plenaj vortoj: fart-i, farun-o, fasa- 
d-o, kaj ne nur radikoj: fart*, faruri’, fasad*, kio al mi ŝajnasl 
esti pE oportuna. La katalunlingvaj difinoj estas simplaj, sed 
trafaj kaj signifoplenaj: en okazoj de dubo por katalumo oni 
precizigas; adult-i, eometre adulteri (no «6sser adult»). La 
kataluna traduko de ciu vorto estas konforma al la granda ka- 
taluna vortaro enciklopedia de Pompeu Fabra.

Pri la ekzercoj mi diros, ke, se ili ne estas abundaj, tamen 
ili estas sufiuaj: okazjs nur tio, ke, pro peido de manuskrip- 
tioj aŭ pro miskompreno, ne estis presataj la ekzercoj kon- 
oemantaj la gramatikajn punktojn 59 ĝis 72, kaj sekve ape- 
ris nur la ekzerooj rilataj al la punktoj 1 ĝis 58 kaj 713 ĝis 
92. Tio ne estas afero speciale grava, qar la 14 punktoj kiuj'
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nue ,hiavas p o s t  s i  longan ekzercon, tamen ‘havas en  s i  
m em  tute kompletan difinon kaj la plej jieoesan. tradukon kaj 
komparon.

Por pruvi, ke en. «Curs Complet» ne mankas ekzercoj, su- 
fioas diri, ke la libro kohsistas el 17 paĝoj por la antaŭparolo 
kaj bibliografio, 100 pagoj por JLa gramatiko kaj 58 paĝoj ppir 
la vortaro. «kaj el tiuj 100 porgramatikaj paĝoj, proksimu- 
»me 16 pagoj, tute precize 561 linioj, presitaj per pli mal* 
»granidaj literoj ol la aliaj Jinioj, estas okupataj de la ek- 
» zercoj».

Konoeme Ja gramatikon, mi volis, ke ĝi estu kompleta, kaj 
mi starigis 92 punktojn aŭ «lecioinetojn», en 16 papitroj.

Mi volis iri mezan vojon: la bomega Esperanto-gramatiko ide 
P. Christaller, 'samtempe en germana kaj en esperanta ling- 
voj, enhavas 176 «punktojn», lcaj Ja 16 reguloj de Ja «Fun- 
damento» disvolviĝas fakte en 47 «pumktojn». (Ekzemple: 
la regulo 7-a liavas unu pumkton: e estas adverba finiĝb; 
aed la regulo 6.a dividiĝas en 14 punktojn: as, is, os, us, 
u, i, ant, int, ont, at, it, ot, helpa verbo esti, lcaj uzo de pre- 
pozicio «de» post pasivo).

Mia «gramatiko» ne pretendas esti speciala didaktika me- 
todo, sed nur repertorio de ĉio, lrio troviĝas en Esperanljo, 
ananĝita laŭ gramatika sistemo, tutje konforme al la tradicio, 
kaj sen trokuraĝaj, malmodesitaj novaĵoj. Mi pritraktis la vort- 
kunmetadon koncize, sed tute laŭscience. Eble rimarkinda as- 
pekto de mia verko estas tio, ke mi Jdarigis prefiksojn lcaj 
sufilcsojn tute detale, longe, pli ateaitie ol oni kutimas, kuni 
abundaj ekzemploj, montrante la plej kutimajn uzmanierojn, 
proponante al la lemanto la plej Iriasikajn vortojn, kie afik- 
soj troviĝas, plej diversmaniere uzataj. Kaj la 23 paĝoĵ de 
mia verko, dediĉitaj al prefiksoj kaj sufilcsoj, egalvaloras an- 
koraŭ kiel ekzerco-paĝoj.

La kataluna gramatika lingvaĵo estas simpla kaj pura; la 
gramatikaj difinoj saĝaj kaj gustaj; mi ne volis montri min 
originala kaj brUĴa.

* * *

» En Ja lasta tempo mi prakfike konstatis, loe la «Curs Com- 
plet d ’Esperanto» plene t^ŭgas por kursoj eni societoj, por 
kursoj per korespondado, lcaj eĉ por memlemantoj.

Mi uzis ĝin dum trimonata kurso (novembrd 1935-janua- 
ro 1936), kiun mi klarigis ĉe «AGEA» en Barcelono («Asso- 
ciacid General d ’Empleats d’Assegurances» ); en alia kurso
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qe ron-do de poŝtistoj; en rendevuoj kun maljuna verkisto ka- 
taluna; kaj en kurso de Esperanto per korespondado. Tio.per- 
mesis al mi konstati, ke la eraroj, eĉ se korektindaj, estag 
malmultaj, kaj plejofte temas nur pri presieraroj, ĉar la libm  
estis presata dum mi forestis el Barcelo-no.

Amiko informis min pri riproqoj, de li aŭditaj, ke «Curs» 
Complet» estas tro «gramatika», ke ĝi estas tro por «supe- 
raj» lemantoj, ke ĝia kataluna lingvo estas tro «korekta» kaj 
malfacile komprenebla por mezinstruitaj katalunoj. Nu, posit 
trimonata kurso iuj lemantoj miaj diris, ke Esperanto instruis 
ilin pri tiu parto de la gramatiko vere interesa kaj neoesa; iiu 
el iJi hispanlingvano, rimarkigis ,ke li samtempe akiris konon 
pri Esperanto kaj pri kataluna lingvo kaj asertis ke li ŝatas 
mian katalunlingvan verkon eĉ pli ol alian Esperanto-grama- 
fikon hispanan, kiun li trovas «liosa» ; la plejmulto el miaj 
lemantoj per korespondado persistis ĝis la fino kaj bone kom- 
prenis ĉiujn lecionojn kaj faris ciujn ekzercojn.

Mi volonte klarigos al qiuj katalunaj esperantistoj kiama- 
niere oni povas sukcese uzi la lemolibron «Curs Complet», sie 
ili tion ne divenis post atenta tralego de miaj 92 punktoj; kaj 
se ili petas tion de la direktoro de Kataluna Esperantisto, 
mi ec estos preta verki specialan artikolon pri la temo; aed1 
hodiaŭ mi volis nur rebati kelkajn senbazajn kritikojn.

Alia demando estas, ĉu montriĝis pE taŭga, por instrui Es- 
peranton, metodo gramatika aŭ rekta metodo. Pri tio ĉiu ha- 
vas sian opiniom, sed plej saĝe estos, se ni, esperantistooj, evi- 
tos ankaŭ pri tio reciprokajn atakojn kaj polemikojn.

Ĵ aume GRAU CASAS, L. K.

B I B L I 0 G R  A F IO
E n o i k l o p e d i o  d e  E s p e r a n t o ,  du volumoj, de 

AELA, eldono de Literatura Mondo, Budapest, 1933. (La dua 
volumo aperis en januaro 1936). Formato: 23*5X15*5 cm. 
Entute pli ol 900 paĝoj, 300 el iii plenaj de ilustraĵoj. Redak- 
tis: Kdk6ny kaj Bleier, Lingva fako: Kalocsay. Iniciatfnto/:. 
ŝirjaev. Kunlaboris pneskaŭ 60 esperamtistoj kaj pli ol 50 ver- 
kis iartikolojn aŭ donis valorajm informojn.

La esperantistoj neniam povis revi pri simila verko, la plej 
malfacile ellaborebla el ĉi,uj libroj: Enciklopedio de Esperam-
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to. Nenio preta aŭ komencita ekzistis en nia movado tiurilatje. 
Nur kelkaj manskribitaj folioj de nia malaperinta amiko pasi- 
tro ŝirjaev, konstanta kaj abunda partopreninto de niaj Int. 
Floraj Ludoj. Se tiu, kara s-ano, vidus nun kio kreigis cirkau 
lia komencita manuskripto ? Por doni ideon pri la amplekso 
kaj multflanka laboro de la redaktantoj, ni nur citu ke ili els- 
pezis pro la afranko de leteroj kaj cirkuleroj 800 sv. frankojn. 
Kia peniga laboro eltiri informojn kaj kunlaboron de malprok- 
simaj esperantistoj I Sed fine oni kunigis la neoesan materia- 
lon kaj nun la Cefredaktoroj povas vidi sdan entrepenon preta, 
finpresita kaj en la manoj de la esp-istaro, kiu siaflanke devas 
esprimi al ili senfinan dankon pro la altmerita juvelo enka- 
drigita en nian esperanto-librotrezoron.

La verko, en sia tuta esenco, estas laŭdinda laboro por sta- 
rigi definitivan historion de nia movado tra qiuj brancoj de la’ 
tutmonda kulturvivo, depost la apero de la lingvo ĝis niaj nu- 
naj tagoj. Pli ol 20 lonĝaj artikoloj pri respektiva landa hisi- 
torio de la E.-movado, ampleksantaj kelkaj el ili preskaŭ 20 
dukolonajn paĝojn. Longaj kaj kaj mallongaj biografioj de 
proksimume 2,000 E-pioniroj. Interesa resumo de la E-ga- 
zeta vivo tra ciuj landoj dank’ al la plumo de s-ro Tamow. Mul- 
taj gramatikaj kaj lingvistikaj situdoj el la kompetentaj s-anoj. 
Grosjean-Maupin, Kalocsay, kaj Drezen. Legindaj citoj kaj 
kritikoj pri ciuj int. lingvoj kiuj pretendis starigi konkurencon 
al E. Mallongaj priskriboj de.la religiaj sektoj kiuj sinceref 
alprenis E-on., kiel ekz. Oomoto, Bahaismo, Mariavitisimo, 
Kvakerismo, Novspirito, k. a. Detalaj kaj ofte longaj informoj 
pri la kontakto, kiun E. havis kun medicino, filatelio, posto, 
komerco, scienco, muziko, ŝako, kaj ankaŭ kun la katolikaj, 
proletaj, liberpensulaj, k. a. movadoj.

<Neeble daŭrigi kun simplaj citoj por bildigi la grandioze- 
con de la verko, kiu okupas nian atenton. Multajn paĝojn ni 
bezonus por iel sukcesi. Tamen ni elstarigu el tiu multflajn- 
ka kompilo de esperantistaj faktoj kelkajn peoojn, kiuj cer- 
te deddigos multajn legantojn posedi la duvoluman «Endklo- 
pedio de Esperanto ».

Vere interesaj estas la prihistoriaj arrikoloj de la E-movado 
en Francujo, Polujo kaj Japanujo. La biografioj de Grabows- 
ki kaj Kabe ellaboritaj de Sro. Kalocsay. Evoluo de E. Ido kaj 
E., kaj Io-ujo-batalo, de la kompetenta s-ano. Grosjean-Mau- 
pin. Skizo pri la fundamento de E. dank’ al la filino de nia 
Majstro Lidja Zamenhof. Intemacia lingvo (Historia skizo ĝis 
Volapŭk). Skiza raporto pri Ĉiuj okazintaj Univ. Kongresoj.
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Esperanto-Muzeo en Wien. Int. Floraj Ludoj. Instrumetodo 
oe. Raporto pri la kreo, tasko kaj celo de la Lingva Akademio. 
Rigardo sur la ĝienerala stato de la E-a. Literaturo. Kaj mul- 
taj rubrikoj zorge kaj alfabete ordigitaj iras unu post la alia, 
plenigas paĝojn post pagoj ĝis la fino de la tuta verko, kaj 
qe ĝia finlego vi rimarkas, ke vi akiris kaj ĝuis ion, kio anko- 
raŭ ne ekzistis en la movado: n i a n  h i s t o r i o n .

Mi nur volas riprocĵi la redaktorojin de tiu ci verko, (ĉefe 
tial, ke mi estas kiu redaktis la historion de E. en Katalunujo) 
kial ili permesis, sen antaŭa konsulto, ke iu  hispana s-ano. 
donu arbitran prononcadon de la katalunaj nomoj ? Oni skri- 
bas, ekz., P u j o l ^  i V all& s kaj oni donas la hispajnigitan 
elparolon: P u K o lam  i V a l le z .  Kaj kun simila procedo, 
tio daunas kun ia ceteraj nomoj de niaj katalunaj pioniroj. 
Sed pro tio nenion suferas nia kataluna lingvo, sed ja la verko 
mem, kiu, espereble, en dua eldono ne suferos tiun nelogikan 
l a m e c o n .  — EDCA.

I l u s t r i t a  L e r n o l i b r o  d e  E s p e r a n t o  p o r P r a k -  
t i k a  k o m e n c a  k u r s o ,  de Delfl Dalmau. Format: 17X24.

En encomanar-se’ns que fessim un comentari d’aquest bell 
«Manual Illustrat d’Esperanto per a un Curs Inicial Pr&ctic» 
va sembiar-nos Fenc&rrec massa pesant per a la nostra contex- 
tura intellectual, donada la magnitud de la personalitat del seu 
autor.

Nosaltres, recentment reintegrats al movimentj esperantista, 
jutges d ’una obra didŭctica d ’una autoritat pedagdgica indiis- 
cutible, un prestigi universalment reconegut en el camp de la 
filologia, especialitzat en la llengua catalana i 1’idioma Es- 
peranto I Uns pigmeus jutjant un colds I

Ah I, perd, aquesta es la nostra I No li’n perdonarem cap I
A la portada trobem la preposicid «por» emprada ten dos/ 

sentits. Per m6s que els esperantistes erudits, kdhuc el mate£x 
Zamenhof, usin el mot «por» en frases com «Kun danko»,.; 
«por» patronado...», nosaltres trobem que 1’agralment sempre 
ve despr6s de la merce rebuda, Ĝfc a dŭr, a p o s t e r i o r i *  
perqŭfc la gr&cia, el favor, 1’afecte, 6s el qui m o t iv a  l ’a- 
graiment. Hauriem trobat m€s intelligible si diguĜs: «pro» 
patronado, p ro  tralego, p ro  korekto». Contr^riament, les 
destinacions s6n fetes a p r i o r i  ; primerament hom destina 
la oosa, desprŭs en fa ŭs. Doncs est& bŭ : «Ilustrita Lernolibro 
«por» Praktika, etc.»

Els professors han d ’ensenyar que per a introduir les rela-
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cians de «finalitat», de «destuiadLd», 1’Esperanto disposa del 
mot «por», i per a  fer-ho de les de «causa», te la preposicjdi 
«pro».

Amb els alumnes que comenoen a aprendre un llenguatge, 
hom no pot anar-hi amb filigranes estilistiques.

£s m6s discutible, hagut esment de la seva comstruccid, el 
plural «piedoj» de la proposicid «Ankaŭ estas la dekstra kaj 
la maldekstra p i e d o j  ». (Kvina ledono). Aquesta propo- 
sjcid prove d ’una eilipsi. La propo.sici6 plena ĝs: «Ankaŭ es- 
tas la dekstra p ie d o  kaj la maldekstra p ie jd o  » La su- 
pressid del primer p ie d o  no justifica la pluralitzacid del 
segon. Hauria estat millor, potser, que s’hagu6s construit ai- 
xf: «Ankaŭ estas la dekstra piedo kaj la maldekstra».

Encara ĝs mĜjs discutible el tracte donat als verbs-partici- 
pis, bo i aplicant-los les lleis de la concordan^a com si fossdn 
adjectius-participis (o participis-adjectius).

En la mateixa 111q6 cinquena trobem la pregunta «ĉu vi Ka- 
vas amikinon l o ĝ a n t a n  eksterlan.de ?». La presĜncia de 
1’adverbi «eksterlande» ens mostra clarament el carkcter ver- 
bal del participi «loĝanta», i, per tant, es demana una p r e -  
d i ĉ a c i 6 , com en tots els verbs-participis (o participisi- 
verbs). £s clar que els adjectius tambĉ s6n modificats per 
adverbis, i hom podria dir que amb la pregunta «ĉu vi havas 
amikinon loĝiantan eksterlande» es demana una a t T ib u c i d .  
Ah I, en aquest cas, perd, cal preguntar: ± L’amiga 6s del pals 
o estrangera? Si 6s estrangera, «ja» tĉ la «qualitat» de viure 
fora del pals, i la pregunta no pot fer-se sobre la «qualitat», 
sin6 sobre l’amiga. Nosaltres hauriem dit: «ĉu vi havasami- 
kinon eksterlandanan (aŭ eksterlandan) ? » Perd, si 1’amiga no 
6s estrangera, si l ’amiga del pais, la pregunta 6s sobre una 
«circumst&ncia» de l’amiga, no sobre una «amiga» que tĉ una 
determinada qualitat; el que es demanaria, no ĉs una a t r i -  
b u c i 6 ,  sin6 una p r e d i c a c i 6 .  En aquest cas, nosaltres 
hautlem dit: «Ĉu amikino via loĝas eksterlande ? », o, apro- 
fitant la pregunta del text: «ĉu vi havas amikinon l o ĝ a n -  
t a  (sense la «n» de 1’acusatiu) ekst^erlande ? ».

Un altre cas semblant, perd invers, 6s el no sotmetre a lesi 
lleis de lŭ concordanca els noms propis en fund6 d ’adjectius,.

En la lli<;6 quarta trobem el segŭent exemple: «Hieraŭ mi 
vidis vian amikon P e t  r  o » Si el nom propi distingeix dos 
amics, l’un de 1’altre, tambd els distinĝiria una qualitat qual- 
sevol, com, per exemple, el color de la pell. Si dos amics, ano- 
menats respectivament Pere i Joan, l’un 6s negre i 1’altre 6s

eksterlan.de
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blanc, hom hauria de d ir : «Hieraŭ mi vidis mian amikon n i  - 
g r a n  (aŭ b l a n k a n )  Doncs, semblantment: «Hieraŭ
mi vidis mian amikon P e t r o n  (aŭ J o h a  n o n )  » .

Advertim al lector, pero, que el Sr. Delfi Dalmau s’ha oe- 
nyit a  la doctrina consagrada per la tradiciŭ i pels» bons autors, 
encara que nosaltres no hi estiguem conformes, i, consegŭent- 
ment, exposem amb lleialtat el nostre criteri.

I, ara, diguem alguns mots sobre el susdit «Manual» com a 
instrument didhctic.

Hiem comencat qualificant-lo de bell. No hem exagerat. £s 
bell de forma i de contingut.

Les seves ben metoditzades dotze lE^ons, totes a  base d ’i- 
matges (l&mines i dibuixos) llevat de 1’ŭltima, evidencien el 
pedagog avesat a  les modemes orientacions sobre l ’ensenya- 
ment dels idiomes. Res d*enfarfegosos tecnidsmesi ni lleis gra- 
maticals. Tot exercicis i conversacid ,continua. E1 f e t  g r a -  
m a t i c a l  no compta; nomds impera el f e t  d e  l l e n  - 
g u a t g e .  Primerament l ’educand ha de parlar, despr^s ies- 
tudiarh la gramhtica.

Heus aqui, en sfntesi, que 6s aquest magnific auxiliar del 
professor i de l’alumne, no de Pautodidacte, que nosaltres re- 
comanem als qui es dediquen a l ’emsenyament de la llengua in- 
temadonal. — Samuel ROCA I RODO.

ENLANDA MOVADO
T e r r a s s a .  — En la sidejo de Esp. Grupo Lumon okazis 

la ordinara ĝenerala kunsido kaj estis dektita la jena komita- 
to: Sebastib. Chaler, prezidanto; Guiordano Moya, vicprezi- 
danto; Ramori Corominas, sekretario; Mhxim Buisan, vicse- 
kretario; Josep Ribera, kasisto; Jaume Banyeres, bibliote- 
lristo; Ramon Marsh, kalkulisto; Antoni Vergds, Josep Hierro 
kaj Pere Mateu, voudonantoj.

Samtempe oni decidis translokSgi la grupejon al str. St. Pe- 
re, 40, 2».

M a n r e s a .  — La 9-an de februaro okazis la ĝenerala kun- 
sido de «Bela Espero». Dum ĝi ŭni priktraktiisdiversajnaspek- 
tojn de la Kataluna Esp. Kongreso, kies organizon prenis sur 
sin la malnova grupo. La multnombra ceestamtaro kun entpzias- 
mo aprobis la laborplanon de la O. K. Omi elektis novan komi-
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taton, kiu sub la p^ezido de s-ino Amtomi Muset konsistos el la 
sekvantaj gesamideanoj: Modest Tuset, Amgel Llobet, Josep. 
Comas, Joan Ferrer, Elisi Barajndalla, Ramir Simchez, Carme 
Ramos kaj Concepdd Tuhau.

V i c . — Kiu jam vidis la premion, kium mia Esperanta Grupo 
donacas por la nu!n|jaraj Floraj Ludoj, tiu komsentas, ke ĝi 
estas valora artaĵo. Ĝi konsistas el kvarangula dika arĝerita 
plato (58x50 milimetroj) sur kiu reliefiĝas du viraj figunoj 
surportantaj girlandojm de floroj. ĉe la oentro montriĝas la 
kvinpinta stelo, bele emajlita, kaj sub ĝi estas gravurita la 
jena teksto: «XVII Internadaj Floraj Ludoj, Manresa, 1936. 
Premio de Esperanta Grupo de Vic». La plato estas fiksita jsur 
nigra polurita marmortabuleto kaj la tuto enmetita en eleganta 
ujo interne remburita per verda veluro. Certe ĝi estas ambi- 
dinda premio.

—Baldaŭ en nia grupo komenciĝos nova kurso kiel refreŝigo 
por la Vic-aj partoprenontoj de la Kongreso en Manresa.

R o s e s . — La 'loka movado, dank’al la agemo de la grupo 
«Brava Marbordo», estas eksterordinare vigla. En la grupe- 
jo okazas tri kursoj de Esperanto, por knaboj, por knabinoj 
kaj plenaĝuloj. Krom la poresperanta/ tasko la grupo disvol- 
vas grandan kulturan planon, el kiu ni mendas kurson de me- 
kanografio kaj alian de franca lingvo. Estas en preparo kurso 
de angla lingvo. ĉiumarde okazas prelegoj kun multmombra 
qeestentaro. Dum marto prelegis s-no Amtomi Garriga pri «An- 
tikva Historio», s-no Antoni Portell pri «Deveno de Ja reli* 
gioj», s-no Pere Guitart pri «La seksaj sektoj en la Rusujp 
de la Caroj» kaj s-no Antoni ViB. pri «Geologio kaj Biologioi».

B a r c e l o n a .  — Sub la organizo de K. E. F. la 13-am 
de februaro okazis en la sidejo de Institut Naturista Ferrandiz 
prelego de s-no Jaume Grau Casas pri «La lingvo intemada 
Esperanto». Post la prelego anomdĝis kurso de Esperanto kaj 
enskribiĝis multaj novaj lemantoj. La kurso okazas sub la gvi- 
do de s-no Josep Garganta.

—En la sidejo ,de «Paco kaj Amo» ®-tno S.Alberic komem> 
ds novan kurson laŭ praktika metodo. Partoprenas ĉirkaŭ ,30» 
gelemanto j .

—La 17-an de februaro nia s-mo Josep Banet komends per- 
fektigan kurson em la societo «Nova Sento» kun multaj par- 
toprenantoj.
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V a l& n c ia . — La Grupo Esperantista Valencia dum la 
ĵus pasanta jaro tre vigle laboradis por nia idealo en diversiaj 
kampoj, precipe ce Radio, Komerco, Instruado kaj Propagan- 
do. Tial oni pensis, ke dispublikigo de tiu sukcesa agado in- 
ter la neesperantistoj estus bona propagando por nia delo. Do, 
oni presigis milon da bonaspektaj . (brosuretoj enhavantaj ne 
nur la jarrapdrton (1935) de la Grupo Valenda verkita de 
ĝia agema Sekretario Sro. Bosch (G.) sed ankaŭ la verkon, 
kiun la Vic-Prezidanto Sro. Pin6 prezemtis al la Ekonomia Kon- 
ferenco de la Valenda-lando; 6ia titolo estas: «La tutmonda 
esperantista orga-nizo je helpo al la Valencia Ekonomio». Am- 
baŭ artikoloj estas hispanlingvaj kaj la brosurojn oni dissen- 
das al ĵurnaloj, gaaetoj, instruistoj, politikuloj, kaj al Sode- 
toj. instruaj, komercaj, literaturaj kaj ekonomiaj, k. t. p.

ĉiu, kiu deziras ricevi senpage ekzempleron, petu ĝin (al 
«Grupo Esperantista Valemcia, Sangre, 9, Val&ncia».

N IA J  M O R T IN T O J
Robert Kreuz, la Direktoro de U. E. A., mortis la 31-an de 

januaro en Gendve neatendite. Nia Direktoro estis tre koniata' 
kaj estimata de la katalunaj esperantistoj, kiŭj havis lian ku- 
rneston dum nia Kongreso en Palma de Mallorca. Kreuz estis la- 
plej. kompetenta esperantisto e|n la gvidado de nia movado kaĵ 
nur dank’al Ea kompetenteoo la financoj de U. E. A. povis 
trovi ekvilibron. La morto trafis lin ĝuste en la momento kiam' 
nia organizo plej multe bezonis Ean talenton. La grava kri- 
zo de nia movado tre malfadle povos qesi sen lia giddo kaj 
konsiloj. A1 lia funebranta edzino kaj familio ni esprimas nian 
plej koran kondolencon.

Nia samideano Adolf Figuerola ĵus forlasis nian mondon,. 
A1 lia familio nian sinceran kondolenoon.

Nia kunbatalanto Vicemc Navarro Lillo, 23-jara, mortis la 
13-an de marto, en Alacant, post nelonga malsano pro intesta 
febro. Sinceran kondolenoon.

A1 niaj amikoj Manuel Saldm Fomals kaj Guillem Bosdh, 
vicprezidanto kaj sekretario de Esperantista Grupo Valencia, 
ni esprimas nian kondolencon pro la morto de ilia patro;
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LA G R A N D A  KRIM O

MORTINTOJ

Ŝajnas ke la mondo forgesis, ke dum kvar jaroj—1914-1918 
—la homoj faladis en la tiel nomata kampo de 1’honono. La 
plej grandaj hombuGadoj okazis dum tiu terurega mondmilito, 

kiu postlasis tiom da mizero, tiom da 
larmoj, tiom da doloroj. Vidu kiom da 
mortintoj, vunditoj kaj kripluloj pos- 
trestis. Kiam post la kvarjara skuego 
supet la hdmoj ekregis paco kaj la ka- 
nonoj silentiĝis, ĉiu havis la konvinkon, 
ke neniam plu la stulteco superregos 
nin. La sperto estis tro multekosta. La 
vizio de la teruraj militscenoj, de la 
miloj kaj miloj da orfoj, kripluloj, vid- 
vinoj, maljunuloj kun larmoj en laoku-

loj pro la perdo de iJiaj filoj, elokvente parolis pri la vena 
signifo de miJito.

Neniu povis supozi, ke iam, en baldaĴua 
tempo, la homoj denove estos pretaj ko- 
menci alian pli teruran tragedion. Onifor- 
gesis G onkaj novafoje ni staras apud la 
abismo. Simpla bloveto kaj la mondoek- 
bruios, oio detruiĝos, cio pereos. Porga- 
rantii daŭran pacon, qiu nacio armis sin 
ĝis super la kapo. Kun entuziasmo oni 
aplaŭdas la paradojn de miloj kaj mi- 
loj da soldatoj, oni admiras Ja geometrie
perfektan superflugon de aermasinoj : bela spektaklo! Ĝi an- 

taŭdiras, lrio estos la nova freneza kri- 
m o: ekstermo, neniigo absoluta de ĉio oe- 
lanta aJproksimigon de popoloj, disfaJo 
de ĉiuj oeladoj al pK justa harmonia so- 
cio, mizero, morto, malamo.

La ombro de tiuj, Iriuj pereis barak- 
tante sur Ja koto de la batalkampoj, sta- 

— —■■ ■ riĝas kaj malbenas Ja senkonscian homa-
3.669.000 F ron, tiun privilegiitan specon, kiu staras 

sub la nivelo de la plej sovaĝaj bestoj.

VJĴNDITOJ

KRIPLULOJ 
(Desegnoj de J. Comella) S. ALBERIC JOFR£

Impremta «La RenaixenQa», Xucld. 13 - Barcelona



Curs Complet de la Llengua 
Auxiliar Internacional Esperanto

per Jaume Grau Casas

£ a  m illcv giam atica cn catala 

la  ttcngua ŝvpczanto. &m~

pz,cu~!a cn tofo ctt cuv>vttt

Preu: 3*50 pessetes

Ĉlbzcccti-vos a la eftcbaccio bc “ diataluna ŝ$pczantv>tou

f !

ank’al la klo^odoj de 
Kataluna Esperan- 
tistŭ Federacio, af>eris 
jam tri serioj de kild- 
kartoj kiin teksto en
esf>eranto.

AjDeris jarti serioj de TA R R A G O N A
PALMA DE MALLORCA

BA RCELO N A

ZEK K  O \V 1T Z K. Ek F. £>ovas il in kaviĝi 
al vi je tre fav.draj prezoj.

Mendu tuj!



TESTIMONIATGES
ILUSTRITA LERNOLIBBRO DE ESPERANTO por prak- 

tika komenca kurso de Delfl Dalmau, L. K. (Baroelona). 
(Tute en Esperanto.)
Inter la lernolibroj, kiuj lastatempe ofte aperas en diversaj 

landoj, tiu-ĉi certe okupas tute apartan lokon. La tuta laboro 
de la lernanto baziĝas sur bildoj kun multaj desegnaĵoj, racie 
elektitaj kaj bone faritaj. La vortoj kaj la frazoj respondasi al 
la praktika ĉiutaga vivo. La libreto donas en 12 lecionoj s-ufi- 
ĉjan konon por poste memstare sekvi nian literaturon kaj gaze- 
taron. Menciinda estas ankaŭ la alloga eksteraĵo. Oni rimar- 
kas, ke la tuto estas farita per lerta kaj sperta mano, gviditja 
de iamo al nia lingvo.
(De «La Semanto» de Suissa.)

ILUSTRITA LERNOLIBRO DE ESPERANTO por Komenca 
kurso— «Didakta» —de Delff Dalmau, L. K.—Prezo 1 ek- 
zemplero, 1 arigla silingp.
Trarigardarite la lernolibron de la unua ĝis la lasta ptagoj, 

frapanta estas ĝia utiligebleco por mallongtempdaŭraj Espe- 
rantokursoj. La multnombraj demandfrazoj promesas vigligon 
de la praktika parto de la leciono, lau -ladeziro de la lektoro, 
kaj laŭ l,a intereso de la gekursanoj. La dekunu kliŝoj, ĉiu el 
ili enhavanta multe figuroj, faciligas la uzeblecon de la ler- 
nolibro de la gekursanoj ekster la kursoj. La figuroj faciligas 
la memoradon de la vortoj kaj donas klareoon.

Ni rekomendas la lemolibron rimarkante, ke ĝi taŭgas por 
Ĝiuj landoj, ĝi estas vere intemacia lemolibro.
(«Intemacia Veterinara Revuo» de Bulg&ria.)

Tots els futurs esperantistes comencen a aprendre l’Esne- 
ranto. Si el curs elemental ĉs prPu bo, pr&ctic i agradable, 
ŝe’n poden salvar molts. Per tal de facilitar l ’dxit dels cur- 
sos elementals, ha estat fet Vllustrita Lernolibro Didakta que 
tan beri rebut 6s arreu del mdn esperantista.

Preu: l ’5O
CONDICIONS ESPECIALS PER ALS GRUPS

Demaneu-lo a Tadre^a de la K. E. F. — Telfefon 78352
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